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A STATEMENT OF THE ISSUE TO BE EXAMINED: -

The issue that | am going to be considering in this Study Document, is summarized in the following
belief that is held by some sincere, well intentioned Christians. This belief goes basically like this: -

“In the New Testament, the Apostles John and Paul have plainly condemned “sorcery.” In our English
translation of the New Testament, the Greek word that has been translated as “sorcery” is @appakeia —
“pharmakiea”. Strong’s Concordance, Greek Lexicon defines this word as “medication ... magic”. It is the very
same root word from which the modern English words “pharmacy,” “pharmacist,” “pharmacology” and
“‘pharmaceutical” are derived. Therefore, modern medicine is a modern form of the sorcery that is condemned in
the New Testament, because it is largely dependent upon “pharmacology”, as one of its main methods of
treating disease.”

While this belief may appear on the surface to be valid, there are a number of serious considerations
that must be investigated, to arrive at the thorough and correct conclusion on this issue. For example: -
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1. What is the etymology' of the words “pharmacy, “pharmaceutical’, “pharmacology” etc? Is it possible
that the meaning of these words, have changed over time, from the days of the Apostles of Christ?

2. As the Greek word ¢@dapuakov — “pharmakon” is the root word from which @oppakeia -
“pharmakiea”, and the other closely related Greek words which are used in the New Testament are
derived, | shall undertake a thorough Lexical examination of its meaning?

3. I will undertake a thorough Lexical examination of the meaning of pappakeia — “pharmakiea”, and the
other closely related Greek words that are used in the New Testament.

4. An examination will also be undertaken, of the surrounding context of the occurrences of gpapuakeia —
“pharmakiea”, and the other closely related Greek words that are used in the New Testament.

5. An examination of the other Greek words that are translated as “sorcery” or “sorcerer” in the New
Testament.

6. What does the Bible teach about physicians?

Rick Henwood - November, 2017.

1 “etymology” is defined as “The study of the origin of words and the way in which their meanings have changed throughout history”
— Oxford English Dictionary.
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1.] WHAT IS THE ETYMOLOGY OF THE WORDS “PHARMACY, “PHARMACEUTICAL”
ETC?

il “

We first need to understand the origin and history of the words “pharmacy”’, “pharmaceutical’, and
“‘pharmacology’, before we go any further in this Study Document. | shall give three witnesses for each one of
these closely related words.

The reader may be surprised to learn the following facts, how each of these words have entered into
the English language. It is NOT correct to assume as the belief that | am considering in this Study Document
does, that these words came directly from the ancient Greek, straight into English, some 2, 000 years after they
were originally used in the ancient Greek literature. Rather, they have entered into English, via other languages,
such as old French and Latin, which were derived from the Greek, over the stream of many centuries of time.

* “Pharmacy” origin: -

‘Late Middle English (denoting the administration of drugs): from Old French farmacie, via medieval Latin
from Greek pharmakeia ‘practise of the druggist’, based on ‘pharmakon’ ‘drug’.”2

“The word pharmacy is derived from Old French farmacie "substance, such as a food or in the form of a
medicine which has a laxative effect" from Medieval Latin pharmacia from Greek pharmakeia (Greek:
apyakeia) "a medicine”, which itself derives from pharmakon (@apuakov), meaning "drug, poison, spell"
(which is etymologically related to pharmakos).”

‘phar-ma-cy \'far-ma-sé\ n, p/ -cies [LL pharmacia administration of drugs, fr. Gk pharmakeia, fr.
pharmakeuein to administer drugs, fr. pharmakon magic charm, poison, drug] (1651)"

» “Pharmaceutical” origin: -

“Mid 17t century: via late Latin from Greek pharmakeutikos (from pharmakuetés ‘druggist’, from pharmakon
‘drug’) +-al.™

“From pharmaceutic + -al, from Latin pharmaceuticus (“of drugs”), from Ancient Greek papuakeurikog
(pharmakeutikos, “drug maker”).”®

‘phar-ma-ceu-ti-cal \"far-ma-'si-ti-kal\ adj [LL pharmaceuticus, fr. Gk pharmakeutikos, fr. pharmakeuein to
administer drugs — more at pharmacy] (1640)"

2 “Pharmacy” - Oxford English Dictionary.

8 “Pharmacy” - Wikipedia.

4 “Pharmacy” - Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus.
5 “Pharmaceutical” - Oxford English Dictionary.

6 “Pharmaceutical” - Wiktionary.

T “Pharmaceutical” - Merriam-Webster Dictionary and Thesaurus.
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* “Pharmacology” origin: -
“Early 18t century: from modern Latin pharmacolgia, from Greek pharmakon ‘drug’.”
1721, formed in Modern Latin (1680’s) from pharmaco- + -logy."

“From the New Latin word pharmacologia, dating back to 1715 - 25."0

NOTE: - Another question which | need to address, is a very simple one: - Do the meaning of words change
over time? Particularly do they change, over a time span covering many centuries?

A couple of simple examples show that the meaning of words, even within one language do indeed
change over time. The more time that passes, the more changes in a word’s meaning will occur.

The word “conversation” which appears in the King James Bible, has indeed undergone a change in its
meaning, over the last few centuries.

In the times when the King James Bible was translated, “conversation” was defined as “General
course of manners; behavior; deportment; especially as it respects morals.”

“Let your conversation be as becometh the gospel. Philippians 1:27."
“Be ye holy in all manner of conversation. 1 Peter 1:15."1

Today, “conversation” is defined as: - “A talk, especially an informal one, between two or more
people, in which news and ideas are exchanged.”'2

The word “gay” is an example of another word that has undergone a radical change in its meaning in
the last fifty years.

“‘Adjective — 1. (of a person) homosexual (used especially of a man).”
“2. Dated Light-hearted and carefree.”
“2.1 Brightly coloured; showy.”

“3. offensive, informal Foolish, stupid, or unimpressive.”3

8 “Pharmacology” - Oxford English Dictionary.

9 “Pharmacology” - Online Etymology Dictionary.

1% “Pharmacology” - Dictionary.com.

1 “Conversation”— Noah Webster's 1828 Dictionary.
12 “Conversation” — Oxford English Dictionary.

13 “Gay” - Oxford English Dictionary.
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&~ To believe that the Greek word of 2, 000 years ago @oppakeia — “pharmakiea” has the exact same

meaning now in English, is naive in the extreme. Words do indeed change their meanings over time, even
within the same language. Let alone covering a period of approximately 2, 000 years, and passing through
three different languages. 4

2.] AN EXAMINATION OF THE LEXICAL MEANING OF THE ROOT GREEK WORD
oapuakov — “pharmakon” FROM WHICH @oapuakeia — “pharmakiea” AND THE LIKE ARE
DERIVED:-

As | have just documented in the previous Section of this Study Document, the root word for

@appakeia — “pharmakiea”, is the Greek word @dapuakov — “pharmakon”. This word does not appear in the
New Testament, but it would be very helpful to have a thorough understanding of its lexical meaning in the

Greek tongue.

| will reproduce in its entirety, its lexical entry from the following Greek-English New Testament Lexicon.

“A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature.” By Walter Bauer.
Translated and adapted by William F. Arndt and F. Wilbur Gingrich. Revised and Augmented by F. Wilbur
Gingrich ad Frederick W. Danker. Second Edition, 1979. It shall from henceforth, be referred to as “BAGD”.

As | will be referring to this Lexicon a number of times throughout this Study Document, | should point
out from the outset of its use, that it is the acknowledged “rolls-royce” of Greek New Testament Lexicons.

NOTE: - Before | do this, the reader may well ask, “What is the value of these historical Greek extracts? After
all, they are not from the Bible.”

The answer to this question is very simple. The Greek that the New Testament Scriptures were written
in, was NOT a special type of Greek, or a so called “Holy Ghost Greek”, that only Christians could understand.
The New Testament Greek has been demonstrated for the last 120 years or so, to have been written in what is
called kovfj - “koiné” — or the common Greek language, for the time period of around 300 BCE to 300 CE.
Therefore, these extracts from ancient Greek literature, reveal how @éapuakov — “pharmakon” was commonly
understood during this time period.

4 That is, from Greek to Latin to English.
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BAGD, pg. 854. -

appakov, ov, 76 (Hom. +; inscr., pap., LXX, Philo; Jos.,
g;i.pIFSO)—l. poison (Hom.+; Jos., Ant. 16, 233; 17, 62;
Test. Yos. 5:1) Hv 3, 9, 7a (w. pappaxos); in the symbol ,Of
the ‘poisoned’ heart, ibid. b. favaoipoy dbpu. (s. dava-
guos) ITr 6: 2.

2. magic potion, charm (Hom.+; PSI 64, 20 [I =Bcl;
4Km 9: 22; Jos., Ant. 15, 93; 19, 193; Test. Reub. 4:9) Rw.
9: 21 v.1. (for dapuakedv).

3. medicine, remedy, drug (Hom.+; Dit., Syll.* 1168,
40; 77; 119; PRyL 62, 22 [I scl; PTebt. 117, 22 [I Bcl;
PGM 5, 247; Philo; Jos., Bell. 4, 573; Test. Jos.. 2: 7, ?.lso
means of attaining someth., w. gen. of the thing d_esn'ed
(Eur., Phoen. 893 ¢. cwrnpias; likew. the teaching of
Epicurus: Chlensen, GGAbh. 111 5, °33, 81‘; Kleopz}tra 1.
45; 130 ¢. s Lwis; Sir 6: 16), the Eucharist as ¢appa-
ov &favacias the medicine of (i.e. means of atiaining)
immortality IEph 20: 2 (9. afav. Antiphanes Comn. 86, 6;
Diod. S. 1, 25, 6; Herm. Wr. 460, 13 Sc. The }'e'medy,
widely designated by the t.t. ¢épp. &, whose origin was
credited to Isis, was prescribed for the most varied dis-
eases. ThSchermann, ThQ 92, 10, 6ff; Rtzst., Mysterien-
rel.’ 400). M-M. B. 310f. #

We can readily see from this detailed entry, that apudkov - “pharmakon” has three basic meanings: -
1. Poison;
2. Magic potion, charm; or,
3. Medicine, remedy, drug.

| have been able to locate some of the specific extracts from the ancient Greek literature, along with their
English translations, that are listed in the above entry. | shall now reproduce some of these documentary
witnesses.

1. POISON: -

Josephus - Antiquities, Book 16, 253: - [253] TTOMFi¢ 0€ TG €i¢ TO TO10TTOV £T0IMOTNTOG 0UONG KAL POPOU Kal
TAPAYAS TEPL TO BATIAEIOV, EL TIC TV VEWTEPWY WS &V TOTC AVAYKAIS EVEVETO, DICTTEPTIEIV £Qn) TOTC £V PWuN
@iloIg TOV AAECavdpov aglobvta kKAnbBrval Bartov utro Kaioapog: €xelv yap aOt® Tpagv €m' auTov
ouvioTapévny pnviioar MiBpidamv tov BaoiAéa MapBwv 100 TaTpdS fpNuEVOU KT Pwudiwy @ilov: sivar &'
QUTQ KOL QAPHAKOV €V ACKAAWVI TTAPECKEUOTEVOV.

253 While he was most intent on this matter and terror and upheaval racked the palace, one of the younger
men, in direst agony, confessed that Alexander had sent to his friends in Rome asking to have himself quickly
invited there by Caesar so that he could reveal a plot against him, namely that his father had opted for a
friendship with Mithridates, the king of Parthia, against the Romans and that he had a poison ready prepared
for him at Askelon.”

Josephus - Antiquities, Book 17, 62: - [62] ToU &' €mioTpa@évTog TOTC AOYOIG, TIOTA yap €00KEI, OEITTVRiOQI PEV
auTOV EAEYOV TTAPA T{j YUVAIKL Tf) TIPOTEPQ TG VOOOU, @APHOKOV OE TTPOCKOUIOBEV €V Bpwpart un TPOTEPOV
€lwBATI £upayovta OTTO TOUTOU TEAEUTROAI: KOUIOTOV WEVTOI YEVECBAI TO Q@APHOKOV UTTO YUVAIKOG €K TAG
ApaBiag Aoyw pev £TTL TIPOCTIOIRCETIV £PWTWY, QGIATPOV Yap By dvopa auT® cival, 16 8 AAnBEC &Mt Th
Pepwpou TEAEUTH.
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‘062 As he was moved by these words which seemed to him true, they said that the man had dined with his
wife the day before he fell sick and that poison had been brought to him in a kind of food not usually part of his
diet, and that he died after eating it. This poison had been brought from Arabia by a woman as though it were
an aphrodisiac for she called it a love - potion, but in truth it was meant to kill Pheroras.”

lgnatius - 1%t to the Trallians, 6:2: - 2. ol €auTOIC TTOPEUTTAEKOUTIV INCOTV XPIOTOV KATOEIOTTIOTEUOWEVOI,
WOTIEP BAVATIHOV QAPHAKOV BIDOVTEG PETA OLVOPEAITOG, OTTEP O AyvoWV NOEWS AapBavel €v ROV KOKA
TO AmoBavely.

“6:2 for these men do even mingle poison with Jesus Christ, imposing upon others by a show of honesty, like
persons administering a deadly drug with honied wine, so that one who knoweth it not, fearing nothing,
drinketh in death with a baneful delight.”

Wisdom of Solomon 1:14 — LXX : - #KTIOE yap €L TO £lval T& TIAVTA, KAl CWTAPIOI Al YEVETEIC TOD KOTHOU,
Kai OUK £0TIV €V aUTAIG @apupakov 6AEBpou oUTe Gdou BaciAeiov ETTL yiig

“For he created all things, that they might have their being: and the generations of the world were healthful; and
there is no poison of destruction in them, nor the kingdom of death upon the earth.”

2. MAGIC POTION, CHARM: -

4t Kings 9:22 — LXX text: - Kal €y£VETO WG €10V “lwpa TOV '100, Kal elmev- €L eiprvn "lov; Kai etmev “lov - Ti
elpnvn; €11 at mopvetal ‘le(apeA TAG PNTPOS GOU KOL T& QAPHAKA OUTHS T TTOAAG.

“And it came to pass when Joram saw Ju, that he said, /s it peace, Ju? And Ju said, How can it be peace? as
yet there are the whoredoms of thy mother Jezabel, and her abundant witchcrafts.”

2nd Kings 9:22 — KJV: - “And it came to pass, when Joram saw Jehu, that he said, /s it peace, Jehu? And he
answered, What peace, so long as the whoredoms of thy mother Jezebel and her witchcrafts are so many?”

Nahum 3:4 — LXX: - Tépvn KOAr Kat ETTIXAPIC YOUUEVN QAPHAKWY, i TTWAODCA £Bvn €v T{j TTOpvELQ AUTHS
Kol AaoUG €V TOIG PAPUAKOIS AUTRHG

“Because of the abundance of fornication: she is a fair harlot, and well-favoured, skilled in sorcery, that sells the
nations by her fornication, and peoples by her sorceries.”

Nahum 3:4 — KJV: - “Because of the multitude of the whoredoms of the wellfavoured harlot, the mistress of
witchcrafts, that selleth nations through her whoredoms, and families through her witchcrafts.”

Josephus - Antiquities, 15, 93: - [93] T® &' Aviwviw 1O Yev OAov ATTACBAI GUVEBAIVEV THG YUVAIKOG, WG WA
HOVOV €K TRG OIS, AMA KOL QaPHAKOIG DOKETY UTTAKOUEIV EIG O TI &V keivn BEAN, TO PEVTOI TIEPIPAVES THG
adikiag ¢edUOWTTEI Uy PEXP! TOOOUTOU KOTAKOOV YIVOUEVOV ETTL JEYIOTOIG APAPTAVEIV.

“093 Antony was so entirely subject to her that it seemed unlikely to be by the woman's conversation alone, but
by drugs or some other way that he listened to whatever she wanted. Still, her grossest injustices so
embarrassed him that he would not always agree to her most flagrant enormities.”

Josephus - Antiquities 19, 193: - [193] ot 6 Kat TGV P&V €TTL T0100T0IG EVEKANOUV AUTE yvwpny 10 O& TTav Kat
TV UTTO laiou TETPaYUEVWY KOK@V €Keivn TAV aitiav EmEPepov @appakov T [aiw doboav évwoiwv
SOUAWOIV KOl €PWTWYV ETTAYWYAS AUTH WNQIOUPEVOV, €IC paviav PETAOTAVTOC T TTIAVTIA QOTAV £Val TRV
VEVAUTTNYNMEVNV ETTL TOTS PWHAiIWV TUXAIS KAL TRG UTTOTEAOUONG AUTOTG OIKOUMEVNG.
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“193 Others accused her of responsibility for these things and being the cause of all that Gaius had done, and
said she had given a potion to Gaius, which had enslaved him and forced him to love her and drove him mad,
so that she had launched all the evils that had happened to the Romans and the world subject to them.”

3. MEDICINE, REMEDY, DRUG: -

Josephus - War of the Jews, 4, 573: - [573] Bed¢ 6 Gpa TAG yvwpag ALTOV €I KOKOV ETPEYE, Kal
XOAETTWTEPOV ATTWAEIAG €TTEVONCAV TO TTPOG CWTNPIav @ApHaKoV: tva yoOv KATAAUCWaIV Twavvny, €Kpivav
OéxeaBal Zipwva Kat PETa LKeTnPIV dEUTEPOV ELTAYAYETY EAUTOTS TUPAVVOV.

“673 But God distorted their judgement, so that the remedy they planned was worse than the disease. In order
to kill John, they decided to admit Simon, thereby appealing for a second tyrant to be brought into the city.

Ignatius - Epistle to the Ephesians, 20:2: - 2. y&AioTa €av 6 KUPIOG YOI ATTOKOAUWN, OTI OL KAT &vOPa KOIVi
TTAVTEG €V XAPITI € OVOUOTOG OUVEPXEDDE €V WIA TTLOTEI KAl €V INooU XPIoT®, T KATA OAPKA €K YEVOUG
Aoueid, T® avBpwtou Kat ul® Beol, €ig TO UTAKOUVEIV UPAG T® ETIOKOTW KOl T® TPECRUTEPLw
ATTEPIOTTAOTW KIAVoiqQ, Eva ApTOV KAGVTEG, OG 0TIV QAPHOKOV ABavaoiag, &vTidoToS TOU [r) ATTOBAVELY,
AaMa (i €vInood XpIoT@ O1a TTAVTOG.

“20:2 especially if the Lord should reveal aught to me. Assemble yourselves together in common, every one of
you severally, man by man, in grace, in one faith and one Jesus Christ, who after the flesh was of David’s race,
who is Son of Man and Son of God, to the end that ye may obey the bishop and presbytery without distraction
of mind; breaking one bread, which is the medicine of immortality and the antidote that we should not die but
live for ever in Jesus Christ.”

Diodorus Siculus — Book 1, Chapter 25, Section 6: - 6] e0pelv &' auTAV Kal T6 T dbavaoiag eapuakov, i’
o0 TOV Uldv Qpov, OO ToOV Titdvwy €mRouleuBévTa Kal vekpdv €VpeBévia kad UdaTog, WA Hovov
avaoTioal, dodoav TV Yuxny,

‘6. Furthermore, she discovered also the drug which gives immortality, by means of which she not only
raised from the dead her son Horus, who had been the object of plots on the part of Titans and had been found
dead under the water, giving him his soul again,”

Wisdom of Sirach 6:16 — LXX: - ¢iAog TOTOC pappakov {wiig, kat oL poBoupevol Kupiov eUpAgouaiv autov

“A faithful friend is the medicine of life; and they that fear the Lord shall find him.”

&S0 it is clear, that this important root Greek word, from which @appokeia — “pharmakiea”, and the other

closely related Greek words which are used in the New Testament were derived from, does not just mean
magical potions or charms. It has a broader range of meanings. This is an important point to keep in mind as we
proceed further in our investigation of this subject.
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3.] ATHOROUGH LEXICAL EXAMINATION OF THE MEANING OF @appakeio -
“pharmakiea”, AND THE OTHER CLOSELY RELATED GREEK WORDS THAT ARE USED
IN THE NEW TESTAMENT: -

| shall now give a thorough Lexical examination of the meaning of the Greek word @appakeia —
“pharmakeia” — Strong’s Concordance, Greek Number 5331.

Strong’s Lexicon defines it as “medication (‘pharmacy’), that is (by extension) magic (literal or
figurative).”

BAGD, pg. 854: -

bappaxeia, as, | (X., Pla.+; Veit. Val, pap., LXX;
Philo, Spec. Leg. 3, 94; 98) sorcery, magic (Polyb. 38, 16,
7: Ex7: 11, 22: 8: 14; Is 47: 9, 12; Wsd 12: 4; 18: 13; En.
7, 1; Sib. Or. 5, 165} Ry 18: 23. PL. magic arts 9: 21 (v.L
Gouppirwy). In alist of vices Gal 5: 20; B 20:1; pl. D S: 1.
M-M. B. 1495 %

| have been able to locate some of the specific extracts from the ancient Greek literature, along with
some of the entries in the LXX Greek text, along with their English translations, that are listed in the above
entry. | shall now reproduce some of these documentary witnesses.

Philo, The Special Laws, Ill, XVII, 93 - 98: - €igi 0 £1epol TTOVNPOTATOI, XEPTT KT YVWHAIG EVAYEIG, Oi Payol
KQi @pappaKeUTai, OXOAV Kai avayxwpnatv EvIBOVTEG aUTOIC TTPOG KaipIoUG ETTIBETEIS KAl TEXVAS KAl PNXavAag
ToAuTpOTIOUG  Aveupiokovieg £m Taic Twv 94 mAnoiov cuugopaic. OBev keAeUel QOPMAKEUTAG Kai
@appakidag undeyiav nuépav GAG pnd* wpav EmPiodv, AM' dua Tw dAwvar Tebvaval, undepidg £yyivouévng
TpoQacews €i¢ dvaBoAqv kai UTépBeaiv TAG TIHwpIag™ ToUg pév yap AvTikpug EmBouleovTag diivait av Tig
QUAACaoBal, Twv &€ KpUPA OUVTIBEVTWY Kai OKEUWPOUVTWY TAG €mBECEIC 95 @appakeialg ol padiov TAG
Téxvag ouvidEiv. avaykaiov ouv, @ ueAMoouat &1' autoug Etepol ToBEiv, ToUg dpwvTtag Tpodiabeival. kai yap
GMwWGS 0 PEV EPQaVWG Cipel KTEIVWVY 1 TIVI OTIAW TWV opoIdTPOTIWY KaB* éva Kaipdv oAiyoug AveAsT, papudkolg
0¢ Bavacipoig pupioug Ocooug v EmPBouliv ou TrpoaigBavouévous edwdigoug TIoTV Avapiag kai 96
ouvavakepaoauevog. Adn yolv moAuavBpwTa guaaitia kab* Eraipeiav auveAnAuBOTWY £TTT TOUG AUTOUG GAAG
kai TAv autiv Tpdmelav év omovddic domovda Emabev ecaipvng diagBapévia kai Bavatov Avt euwyiag
avnAAGgaTo. d16 TTPOCNKEN KATA TWV TOIOUTWV KA TOUG ETTIEIKETTATOUS Kal TOUG WETPIOTTABETTATOUS QOVAY,
HOvov 0UK aUTOXEIPAS YIVOUEVOUS Kai vopiovTag euayEg ival 1O pR 97 £1€poIg TAV TIwpiav EMITPETEIV AN
€auToi¢. TIWG yap oUk €01 TTAvdEIvov, d1a TPOYNS 1 ToU AV aiTia kaBéoTnke Bavarov Texvalelv kai Toic QUOEI
TPoYipoI¢ PBopotoIdv EvepyaleaBar petapoAdy, iva TIvé dIG ualkiv avaykny £ €dwdnv Kkai TOOIV i6VTEC,
o0 TpoidbvTeg TV évédpav, we owthpia 98 Tpoowvtal Té TTavwAeBpiag aitia; TAV &' authv UTTOEVETWOAV
TIHwpiav, Kav [€i] Tives Bavaaipa pr ouvtiBEvTEG TG OI' WV Jakpai kataokeualovtal 16] | vogol TTpoceEépwai’
Bdavaror yap TOAAKIG dipeTwTePOl VOOWV €i0T Kai JAAIOTA TWV TOIOUTWY, O UAKETT Xpdvwy aTToTEIVOVTal KO
TENOG £x0UOIv OUK dialov duaiata yap dn kai TTavreAws abepdTeuTa 1A €K APUOKEIWY AppwaTh WaTa.

“(93) But there are others also of the greatest wickedness, men polluted both in hands and mind, who, being
sorcerers and poisoners, devoting all their leisure and all their solitude to planning seasonable attacks upon
others, who invent all kinds of contrivances and devices to bring about calamities on their neighbours. (94) On
which account, Moses commands that poisoners and sorceresses shall not be allowed to live one day or even
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one hour, but that they shall be put to death the moment that they are taken, no pretext being for a moment
allowed them for putting off or delaying their punishment. For those who attack one openly and to one's face,
any body may guard against; but of those who plot against one secretly, and who disguise their attacks by the
concealed approaches of poison, it is not easy to see the cunning beforehand. (95) It is necessary, therefore,
to anticipate them, inflicting upon them that death which other persons would else have suffered by their means.
And again, besides this, he who openly slays a man with a sword, or with any similar weapon, can only kill a
few persons at one time; but one who mixes and compounds poisonous drugs with food, may destroy
innumerable companies at once who have no suspicion of his treachery. (96) Accordingly, it has happened
before now that very numerous parties of men who have come together in good fellowship to eat of the same
salt and to sit at the same table, have suffered at such a time of harmony things wholly incompatible with it,
being suddenly killed, and have thus met with death instead of feasting. On which account it is fitting that even
the most merciful, and gentle, and moderate of men should approve of such persons being put to death, who
are all but the same as murderers who slay with their own hand; and that they should think it consistent with
holiness, not to commit their punishment to others, but to execute it themselves. (97) For how can it by anything
but a most terrible evil for any one to contrive the death of another by that food which is given as the cause of
life, and to work such a change in that which is nutritious by nature as to render it destructive; so that those
who, in obedience to the necessities of nature, have recourse to eating and drinking, having no previous idea of
any treachery, take destructive food as though it were salutary? (98) Again, let those persons meet with the
same punishment who, though they do not compound drugs which are actually deadly, nevertheless administer
such as long diseases are caused by; for death is often a lesser evil than diseases; and especially than such as
extend over a long time and have no fortunate or favourable end. For the illnesses which arise from poisons
are difficult to be cured, and are often completely incurable.”

Didache 5:1: - 1. 'H d¢ 100 Bavarou 6d06¢ €0Tiv alTN: TTPGOTOVITAVIWY TIOVNPA €0TI KAl KATAPAS PEOTA
@ovol, yoixetar, émbuyial, Tpovetal, kKAotrai, eidwAoAatpial, payetal, apypoakial, aptayai, Yeudopaptupial,
uTokpioelg, dimhokapdia, dohog, UTEpnavia, kokia, avBadela, TAcovedia, aioxpoloyia, {nAotutia,
Bpacutng, byog, dhaoveia.

“5:1 But the way of death is this. First of all, it is evil and full of a curse murders, adulteries, lusts, fornications,
thefts, idolatries, magical arts, witchcrafts, plunderings, false witnessings, hypocrisies, doubleness of heart,
treachery, pride, malice, stubbornness, covetousness, foul-speaking, jealousy, boldness, exaltation,
boastfulness.”

Exodus 7:11 - LXX: - ouvekdheae 6& Qapaam Tovg 0oPiaTag AiydTITOU Kai TOLS QOPUAKODG, Kai £Toinaav Kai
01 £1m001001 TGV AlyUTITIWV TOTG QAPHOKEINIG AVTMV MTAHTWE

“But Pharao called together the wise men of Egypt, and the sorcerers, and the charmers also of the Egyptians
did likewise with their sorceries.”

Exodus 7:10 - 12 — KJV: - “And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had
commanded: and Aaron cast down his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a
serpent. Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did
in like manner with their enchantments. For they cast down every man his rod, and they became serpents:
but Aaron's rod swallowed up their rods.”

NOTE: - @appokeia — “pharmakeia” has been translated as “sorceries” in the LXX; it is the equivalent of
‘enchantments” in the KJV. Pharaoh’s magicians threw down their rods in imitation of what Aaron had just done
with his rod, and their rods also became serpents. This was called in the case of the magicians, @appakeia -
“pharmakeia”. It clearly does NOT appear that they were making medications in this Biblical incident.
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Exodus 7:22 — LXX: - émoinoav 8¢ moanTwé Kai o1 £maoidot 7oV AlyuTiTiwy TATS QOPHOKEINIS AUTAV" KAl
E0KANPOVON 1) Kapdia Papad, Kai 0K EI01KOUTEV aOTMY, KaBATTEP E1TTE KOG,

“‘And the charmers also of the Egyptians did so with their sorceries; and the heart of Pharao was hardened,
and he did not hearken to them, even as the Lord said.”

Exodus 7:19 - 22 - KJV: - “And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Take thy rod, and stretch out
thine hand upon the waters of Egypt, upon their streams, upon their rivers, and upon their ponds, and
upon all their pools of water, that they may become blood; and that there may be blood throughout all
the land of Egypt, both in vessels of wood, and in vessels of stone. And Moses and Aaron did so, as the
LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that were in the river, in the sight of
Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that were in the river were turned to blood. And the
fish that was in the river died; and the river stank, and the Egyptians could not drink of the water of the river;
and there was blood throughout all the land of Egypt. And the magicians of Egypt did so with their
enchantments: and Pharaoh's heart was hardened, neither did he hearken unto them; as the LORD had said.”

NOTE: - pappakeia — “pharmakeia” has been translated as “sorceries” in the LXX; it is the equivalent of
‘enchantments” in the KJV. Pharaoh’s magicians did the same thing as Aaraon did with his rod, to the waters of
Egypt, and this was called in the case of the magicians, @appakeia — “pharmakeia”. It clearly does NOT
appear that they were making medications in this Biblical incident.

Exodus 8:7 — LXX: - émoinaav 8¢ @oavTwg Kai ot £maoidol Tadv AlyuTiTiwy TOTG QOPHOKEINIS OVTMV KAl
Gvriyayov Toug Barpaxoug £ yijv AiyoTTou.

“‘And the charmers of the Egyptians also did likewise with their sorceries, and brought up the frogs on the land
of Egypt.”

Exodus 8:5 - 7 — KJV: - “And the LORD spake unto Moses, Say unto Aaron, Stretch forth thine hand with
thy rod over the streams, over the rivers, and over the ponds, and cause frogs to come up upon the
land of Egypt. And Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt; and the frogs came up, and
covered the land of Egypt. And the magicians did so with their enchantments, and brought up frogs upon the
land of Egypt.”

NOTE: - @appakeia — “pharmakeia” has been translated as “sorceries” in the LXX; it is the equivalent of
‘enchantments” in the KJV. Aaron stretched out his hand over the waters of Egypt, and the frogs appeared.
Pharaoh’s magicians did the same thing as Aaron did, and this was called in the case of the magicians,
@appakeia — “pharmakeia”. It clearly does NOT appear that they were making medications in this Biblical
incident.

Exodus 8:18 — LXX: - émoinoav 8¢ doavTwS Kai o1 £TTAoId01 TOTG QAPHOKEINIG AvT@V EEAYAYEIV TOV OKVIQa
KOi 00K dOVAVTO. Kai £YEVOVTO 01 OKVIQEG £V TE TOIG AvVBP®TIOIG KO £V TOIG TETPATTOOIV.

“‘And the charmers also did so with their sorceries, to bring forth the louse, and they could not. And the lice
were both on the men and on the quadrupeds.”
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Exodus 8:16 - 18 — KJV: - “And the LORD said unto Moses, Say unto Aaron, Stretch out thy rod, and smite
the dust of the land, that it may become lice throughout all the land of Egypt. And they did so; for Aaron
stretched out his hand with his rod, and smote the dust of the earth, and it became lice in man, and in
beast; all the dust of the land became lice throughout all the land of Egypt. And the magicians did so with
their enchantments to bring forth lice, but they could not: so there were lice upon man, and upon beast.”

NOTE: - pappakeia — “pharmakeia” has been translated as “sorceries” in the LXX; it is the equivalent of
‘enchantments” in the KJV. Aaron stretched out his rod over the dust of Egypt, and lice appeared. Pharaoh’s
magicians did the same thing as Aaron did, and this was called in the case of the magicians, @apuokeio —
“pharmakeia”. It clearly does NOT appear that they were making medications in this Biblical incident.

Isaiah 47:9 — LXX: - vdv 8¢ #el €mi g€ 10 600 TadTa £Gaigvng €v Nuépa WIG- atekvia kai xnpeia A
£Caipvne £ o€ v TR @appakeia oov, v Tf ioxUi TV £maoIdV oou opddpa

“‘But now these two things shall come upon thee suddenly in one day, the loss of children and widowhood shall
come suddenly upon thee, for thy sorcery, for the strength of thine enchantments.”

Isaiah 47:8 & 9 — KJV: - “Therefore hear now this, thou that art given to pleasures, that dwellest carelessly, that
sayest in thine heart, | am, and none else beside me; | shall not sit as a widow, neither shall | know the loss of
children: But these two things shall come to thee in a moment in one day, the loss of children, and widowhood:
they shall come upon thee in their perfection for the multitude of thy sorceries, and for the great abundance of
thine enchantments.”

Isaiah 47:12 — LXX: - o1f{61 vOv év T1ai¢ £maoidaic oou Kai €v Tf) TOAAR @apuakeig gou, & EudvOaveg €k
vedTNTOC ToU, €i duvron weeAndfval.

“Stand now with thine enchantments, and with the abundance of thy sorcery, which thou hast learned from
thy youth; if thou canst be profited.”

Isaiah 47:12 & 13 - KJV: - “Stand now with thine enchantments, and with the multitude of thy sorceries,
wherein thou hast laboured from thy youth; if so be thou shalt be able to profit, if so be thou mayest prevail.
Thou art wearied in the multitude of thy counsels. Let now the astrologers, the stargazers, the monthly
prognosticators, stand up, and save thee from these thing that shall come upon thee.”

NOTE: - In context, the @appakeia — “pharmakeia” that is condemned in this passage, is associated with
“astrologers, the stargazers, the monthly prognosticators” mentioned in VS. 13. These practices were
condemned in the Law of Moses, because of their occult associations — See Deuteronomy 18:9 — 14. It would
appear that in this context, appaxkeio — “pharmakeia” is NOT associated with making medication.

Wisdom of Solomon 12:4 — LXX: - &mi 1¢) £X0107A TPACTEIV EPYa PAPHOKEIDV Kai TEAETAS GVOTTOUG

“Whom thou hatedst for doing most odious works of witchcrafts, and wicked sacrifices.”
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Wisdom of Solomon 18:13 — LXX: - TavTa yop &ImoTodVTEG Sldt TG PAPHOKEING ETTL TM TAOV TTPWTOTOKWY
O0AéEBpw, dpoAdynoav Oeod uiov Aaov gival.

“For whereas they would not believe any thing by reason of the enchantments; upon the destruction of the
firstborn, they acknowledged this people to be the sons of God.”

NOTE: - It would appear that in both of these apocryphal references to @appakeia — “pharmakeia”, there is
nothing to suggest a reference to making medications.

This word appears three times in the New Testament.

Galatians 5:20: - “Idolatry, witchcraft [papuakeia — “pharmakeia”], hatred, variance, emulations, wrath, strife,
seditions, heresies.”

Revelation 9:21: - “Neither repented they of their murders, nor of their sorceries [@pappakeia — “pharmakeia”],
nor of their fornication, nor of their thefts.”

Revelation 18:23: - “And the light of a candle shall shine no more at all in thee; and the voice of the bridegroom
and of the bride shall be heard no more at all in thee: for thy merchants were the great men of the earth; for by
thy sorceries [@appakeio — “pharmakeia”] were all nations deceived.”

W It is clear from examining all these linguistic witnesses, that Strong’s Greek Lexicon’s definition for
@appakeia — “pharmakeia” is inaccurate. This Greek word is associated with sorcery and witchcraft, rather
than making medications, as BAGD clearly establishes.

| shall now give a thorough Lexical examination of the meaning of the Greek word @appakeug —
“pharmakeus” — Strong’s Concordance, Greek Number 5332.

Strong’s Lexicon defines it as “a druggist (‘pharmacist’) or poisoner that is (by extension) a magician.”

BAGD, pg. 854: -

bapuaxebs, éws, 6 (Soph., Trach. 1140; Pla., Symp. 203D
~6ns kel papp.; Philo, Det. Pot. Ins. 38; Jos., Vi. 1492
mixer of poisons, magiciar Rv 21: 8 t.r. (s. G oppuakos).

| have been able to locate a couple of the specific extracts from the ancient Greek literature, along with
their English translation, that are listed in the above entry. | shall now reproduce these documentary witnesses.

Sophocles, The Trachinian Maidens, 1140: -

“YAAog

oTépynua yap dokolioa TPOCPOAELY 0€Bev
amiutAay’, w¢ TTPOCETDE TOUG €vdov yauoug.
‘HpakAig

Ko Tig T0000TOG QOPHOKEVG Tpaxiviwy;
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“YAAog
Néooog TaAal Kévtaupog gtémeloe VIV
TOIMOE YIATPW TOV GOV EKuijval TTOBOV.

‘HYL. She erred with good intent. The whole is said.
HER. Good, O thou villain, to destroy thy sire!

HYL. When she perceived that marriage in her home,
She erred, supposing to enchain thy love.

HER. Hath Trachis a magician of such might?

HYL. Long since the Centaur Nessus moved her mind
To work this charm for heightening thy desire.

Plato’s Symposium, 203 D: - kai auxunpog kai avutddnTog Kai GoIkog, XAUAITIETAS Ael Qv Kai GaTpwTog, £
BUpaIC Kai &v OBOTIC UTTAIBPIOS KOIUWHEVOS, TAV TAS UNTPOC PUOIV EXWY, GEl EVBEIQ GUVOIKOC. KaTét BE al TOV
marépa £MiBouAdS £0TI TOIG KAAOTS Kai ToIG Ayaboig, vdpeiog v kai TG Kai aivtovog, Bnpeutng deIvog, dei
TIvaG TTAEKWY UNXavag, kai @povAgews EmBUUNTAG kai TOPINOS, @IAogo@my did TTaviog 100 Biou, OEIVOG
yONG Kai paPHAKEUS Kai COPIOTAG:

“[203d] rather is he hard and parched, shoeless and homeless; on the bare ground always he lies with no
bedding, and takes his rest on doorsteps and waysides in the open air; true to his mother's nature, he ever
dwells with want. But he takes after his father in scheming for all that is beautiful and good; for he is brave,
strenuous and high-strung, a famous hunter, always weaving some stratagem; desirous and competent of
wisdom, throughout life ensuing the truth; a master of jugglery, witchcraft, and artful speech.”

This word appears only once in the New Testament.

Revelation 21:8: - “But the fearful, and unbelieving, and the abominable, and murderers, and whoremongers,
and sorcerers [@appokeds — “pharmakeus”], and idolaters, and all liars, shall have their part in the lake which
burneth with fire and brimstone: which is the second death.”

| shall now give a thorough Lexical examination of the meaning of the Greek word @éppokog -
“pharmakos” — Strong’s Concordance, Greek Number 5333.

Strong’s Lexicon defines it simply as “The same as 5332.”

BAGD, pg. 854: -
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$appaxos, ov, & (LXX; on the accent and differentiation
fr. dapuakés ‘scapegoat’ [Hipponaxz+] see L-S-J under
both words, w. ref. to Herodian, Gr. I, 150; s. PKatz,
ThLZ 82, 57, 112; BI-D.-Funk §13; ¢dp. is masc. Ex 7:
11; fem. Mal 3: 5) poisoner Hv 3, 9, 7a, b; magiciarn (Ex 7:
11; 9:11 al.; Sib. Or. 3, 225) Rv21: 8 (s. dapuakes); 22:
15. M-M. *

| have been able to locate some of the specific extracts from LXX Greek text, along with their English
translations, that are listed in the above entry. | shall now reproduce some of these documentary witnesses.

Exodus 7:11 — LXX: - guvekaheae 8¢ Qapaw 100G 00@IoTAg AlyUTITOU KAl TOUG QUPHAKOUG, KAl ETToinoav
KOL ol 100100t TWV ALYUTITIWY TOTS QAPUOKELTIS AUTEOV WOAUTWG.

“But Pharao called together the wise men of Egypt, and the sorcerers, and the charmers also of the Egyptians
did likewise with their sorceries.”

Exodus 7:11 — KJV: - “Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt,
they also did in like manner with their enchantments.”

Exodus 9:11 — LXX: - Kat ouk AdUVAVTO ot QappoaKoL aTival évaviiov Mwuaofi 81 T EAKN - €YEVETO yap Ta
€AKn €v TOTG PAPHOKOTG KAl &V TTaon Yij AlyOTTw.

‘And the sorcerers could not stand before Moses because of the sores, for the sores were on the sorcerers,
and in all the land of Egypt.”

Exodus 9:11 — KJV: - “And the magicians could not stand before Moses because of the boils; for the boil was
upon the magicians, and upon all the Egyptians.”

Exodus 22:18 — LXX: - @ApHAKOUE OU TIEPITTOINCETE.

“Ye shall not save the lives of sorcerers.”

Exodus 22:18 — KJV: - “Thou shalt not suffer a witch to live.”

Deuteronomy 18:10 — LXX: - oux €upeBnaetal €v oot TepIkabaipwy 1oV utov aotod f TRV Buyarépa auTod
€V TTUpL, HAVTEUOUEVOG pavTeiav, KANdOVICOUEVOS KAl OLWVICOHEVOS, PUPHAKOG

“There shall not be found in thee one who purges his son or his daughter with fire, one who uses divination,
who deals with omens, and augury, a sorcerer.”

Deuteronomy 18:10 — KJV: - “There shall not be found among you any one that maketh his son or his daughter
to pass through the fire, or that useth divination, or an observer of times, or an enchanter, or a witch.”

Psalm 57:5 — LXX: - 4TI OUK €l0AKOUOETAl QWVAG ETTAOOVTWY, PAPUAKOU TE QPUPHAKEUOHEVOU TTOPA
00p0U.
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“Which will not hear the voice of charmers, nor heed the charm prepared skillfully by the wise.”

Psalm 58:5 — KJV: - “Which will not hearken to the voice of charmers, charming never so wisely.”

Jeremiah 34:9 — LXX: - KOl UWETG Uy AKOUVETE TGV WEUDOTTPOPNTWV VU@V KAL TEOV PJOVTEUOPEVWY DTV KA TRV
EvuTIVIaoEVWY UPTV KAl TOV OlWVIOUATWY UP@V KOL TGOV QOPHAKDV UP@V TGOV AEYOVIWV: 00U Un
épyaonoBe TG BacIAel BaBuAdvog

‘And hearken ye not to your false prophets, nor to them that divine to you, nor to them that foretell events by
dreams to you, nor to your auguries, nor your sorcerers, that say, Ye shall by no means work for the king of
Babylon.”

Jeremiah 27:9 — KJV: - “Therefore hearken not ye to your prophets, nor to your diviners, nor to your dreamers,
nor to your enchanters, nor to your sorcerers, which speak unto you, saying, Ye shall not serve the king of
Babylon.”

Daniel 2:2 — LXX: - Kai £iev 6 BaoiAeb KaAéaar TOUC ETTA0IBOUE KAl TOUC MAYOUG KAl TOUG GOpPHAKOUG Kal
Tou¢ Xahdaioug 100 avayyethal 1@ BaoIAel & évutvia avTod, kat NABav kol €0Tnoav &évwTriov 1o
BaciAéwg

“And the king gave orders to call the enchanters, and the magicians, and the sorcerers, and the Chaldeans, to
declare to the king his dreams. And they came and stood before the king.”

Daniel 2:2 — KJV: - “Then the king commanded to call the magicians, and the astrologers, and the sorcerers,
and the Chaldeans, for to show the king his dreams. So they came and stood before the king.”

Nahum 3:4 — LXX: - Tépvn KaAr Kat ETTiXAPIG YOUUEVN @APUAKWY, i TTWAODOA €Bvn €V Tfj TTopvEiQ AUTAG
KOl AaoUG €V TOTG QUPHAKOIG AUTAG

“Because of the abundance of fornication: she is a fair harlot, and well-favoured, skilled in sorcery, that sells
the nations by her fornication, and peoples by her sorceries.”

Nahum 3:4 — KJV: - “Because of the multitude of the whoredoms of the wellfavoured harlot, the mistress of
witchcrafts, that selleth nations through her whoredoms, and families through her witchcrafts.”

Malachi 3:5 — LXX: - Kat TTpogdtw TPOg UMAG €V KPIOEl KOL ETOMAI HAPTUG TOXUG ETTL TAG POPHAKOUS KOl
TTL TOG OIXOAIDOG KAl ETTL TOUG OUVUOVTAG TQ) OVOMATL JOU ETTL WELDEI KAl ETTL TOUG ATTOOTEPOTVTAG PIOBOV
MIOBWTOU KOL TOUG KATABUVACTELOVTAG XAPAV KAL TOUG KOVOUALLOVTAG dpPAVOUG KAL TOUG EKKALVOVTAG KPLOTV
TPOCNAUTOU KAt TOUG pry) QOPoupEVOUC pE, Aéyel KOPIog TTavTOKPATWP

‘And | will draw near to you in judgment; and | will be a sift witness against the witches, and against the
adulteresses, and against them that swear falsely by my Name, and against them that keep back the hireling’s
wages, and them that oppress the widow, and afflict orphans, and that wrest the judgment of the stranger, and
fear not me, saith the Lord Almighty.”
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Malachi 3:5 — KJV: - “And | will come near to you to judgment; and | will be a swift witness against the
sorcerers, and against the adulterers, and against false swearers, and against those that oppress the hireling
in his wages, the widow, and the fatherless, and that turn aside the stranger from his right, and fear not me,
saith the LORD of hosts.”

This word appears only once in the New Testament.

Revelation 22:15: - “For without are dogs, and sorcerers [pappakog — “pharmakos”], and whoremongers,
and murderers, and idolaters, and whosoever loveth and maketh a lie.”

W | hope that the reader can now see through a thorough examination of the linguistic evidence produced in
the last two Sections of this Study Document, the error of those sincere Christians, who hold to the belief of,
‘the Bible according to Strong’s.” That is, they cling to Strong’s Hebrew and Greek lexical definitions as being
absolute and infallible. Whereas, the truth is, Strong’s definitions give nothing more than a brief overview, and a
rather superficial one at that, of the definition of any word. It gives the A, B, C's of any word’s meaning.
Whereas, to arrive at a correct and thorough understanding of any word’s lexical meaning, one needs to use a
more detailed Biblical Lexicon than Strong’s, and examine as much of the evidence as possible.
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4.] AN EXAMINATION OF THE SURROUNDING CONTEXT OF THE OCCURRENCES OF
@oppokeia - “PHARMAKIEA”, AND THE OTHER CLOSELY RELATED GREEK WORDS
THAT ARE USED IN THE NEW TESTAMENT.

The Greek word @appakeia — “pharmakiea” [Strong’s Greek Number 5331] appears three times in
the New Testament. | have listed each one of its occurrences below, also giving the surrounding context of its
usage.

In the following passage from the Apostle Paul's pen, he lists among the works of the flesh,
“witchcraft”, which has been translated from the Greek word ¢@apupokeia — “pharmakiea”. The inspired
apostle makes it clear, that those people who practise such works, will not inherit the kingdom of God. In other
words, they will be eternally lost!

Galatians 5:19 — 21: - “Now the works of the flesh are manifest, which are these; Adultery, fornication,
uncleanness, lasciviousness, idolatry, witchcraft [pappakeia — “pharmakiea”], hatred, variance, emulations,
wrath, strife, seditions, heresies, envyings, murders, drunkenness, revellings, and such like: of the which | tell
you before, as | have also told you in time past, that they which do such things shall not inherit the
kingdom of God.”

NOTE: - It is clear from the context of this passage, that the inspired apostle is describing a list of actions of
disobedience against God’s Law.

In the following list of disobedient actions against God’s Law, the inspired apostle John also lists
“sorceries”, which has been translated from the Greek word @appokeia - “pharmakiea”.

Revelation 9:20 & 21: - “And the rest of the men which were not killed by these plagues yet repented not of the
works of their hands, that they should not worship devils, and idols of gold, and silver, and brass, and stone,
and of wood: which neither can see, nor hear, nor walk: Neither repented they of their murders, nor of their
sorceries [pappakeio — “pharmakiea”], nor of their fornication, nor of their thefts.”

The wicked spiritual city of Babylon, is charged with deceiving the nations of the earth, by its
“sorceries”, which has been translated from the Greek word @appokeia — “pharmakiea”.

Revelation 18:23 & 24: - “And the light of a candle shall shine no more at all in thee; and the voice of the
bridegroom and of the bride shall be heard no more at all in thee: for thy merchants were the great men of the
earth; for by thy sorceries [@appoakeia — “pharmakiea”] were all nations deceived. And in her was found the
blood of prophets, and of saints, and of all that were slain upon the earth.”

The closely related Greek word @appakeug — “pharmakeus” [Strong’s Greek Number 5332], appears
only once in the New Testament.

In context, “sorcerers” which has been translated from this Greek word, is listed with other
unrepentant, disobedient people, whose eternal fate will be found in the Lake of Fire and Brimstone, which is
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the Second Death. These unrepentant sinners are contrasted with the faithful overcomers, who will inherit all
things in God’s New Heavens and Earth.

Revelation 21:7 & 8: - “He that overcometh shall inherit all things; and | will be his God, and he shall be my
son. But the fearful, and unbelieving, and the abominable, and murderers, and whoremongers, and sorcerers
[pappakelg — “pharmakeus”], and idolaters, and all liars, shall have their part in the lake which burneth
with fire and brimstone: which is the second death.”

Another closely related Greek word @dppakog — “pharmakos” [Strong’s Greek Number 5333,
appears only once in the New Testament.

In context, “sorcerers” which has been translated from this Greek word, is listed with other
unrepentant, disobedient people, whose eternal fate is to be found outside the gates of the Holy City, the New
Jerusalem. These people are contrasted with the righteous saints, who are Commandment-keepers, and who
are found within the Holy City.

Revelation 22:14 & 15: - “Blessed are they that do his commandments, that they may have right to the tree
of life, and may enter in through the gates into the city. For without are dogs, and sorcerers [@appokog -
“pharmakos”], and whoremongers, and murderers, and idolaters, and whosoever loveth and maketh a lie.”

&~ |tis clear from examining all five of these New Testament passages, that these three closely related Greek
words are all associated with either disobedient actions, that is, practises in violation of God’s Law; or, with
unrepentant and disobedient sinners, who have violated God’'s Law. They are sins, committed by sinners [in
this case, committed by sorcerers], which is a violation of God's Law - “Whosoever committeth sin
transgresseth also the law: for sin is the transgression of the law.” — 1t John 3:4.
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5.] AN EXAMINATION OF THE OTHER GREEK WORDS THAT ARE USED FOR
“SORCERY” OR “SORCERER” IN THE NEW TESTAMENT: -

The Book of Acts has two specific incidents that refer to “sorcery” or a “sorcerer.” In both of these
Biblical incidents, those who were practising “sorcery”, were practising the evil arts of the occult.

Acts 8:9 — 11: - “But there was a certain man, called Simon, which beforetime in the same city used sorcery
[Mayeuw - “mageud”], and bewitched the people of Samaria, giving out that himself was some great one:
To whom they all gave heed, from the least to the greatest, saying, This man is the great power of God. And to

him they had regard, because that of long time he had bewitched them with sorceries [payeia — “mageia”].”

NOTE: - The Greek word that appears in VS. 9, and that has been translated as “used sorcery”, is the Verb
payeUw — “mageud” - Strong’s Concordance, Greek Number 3096.

BAGD., p. 484 defines the Verb payeiw - “mageud” as “practice magic.”

The Greek word that appears in VS. 11, and that has been translated as “sorceries”, is the Noun
payeio - “mageia” - Strong’s Concordance, Greek Number 3095.

BAGD., p. 484 defines the Noun payeia - “mageia” as “magic.”

Acts 13:6 — 11: - “And when they had gone through the isle unto Paphos, they found a certain sorcerer
[uayog - “magos”], a false prophet, a Jew, whose name was Barjesus: Which was with the deputy of the
country, Sergius Paulus, a prudent man; who called for Barnabas and Saul, and desired to hear the word of
God. But Elymas the sorcerer [pdyog - “magos”] (for so is his name by interpretation) withstood them,
seeking to turn away the deputy from the faith. Then Saul, (who also is called Paul,) filled with the Holy Ghost,
set his eyes on him, and said, O full of all subtlety and all mischief, thou child of the devil, thou enemy of
all righteousness, wilt thou not cease to pervert the right ways of the Lord? And now, behold, the hand of
the Lord is upon thee, and thou shalt be blind, not seeing the sun for a season. And immediately there fell on
him a mist and a darkness; and he went about seeking some to lead him by the hand.”

NOTE: - The Greek word that appears in VS. 6 & 8, and that has been translated as “sorcerer”, is the Noun
pdayog - “magos” — Strong’s Concordance, Greek Number 3097.

BAGD., pp. 484 & 485 defines the Noun pdyog - “magos” as “1. a Magus ... wise man and priest, who
was an expert in astrology, interpretation of dreams and various other secret arts ... 2. magician.”

&~ |t should be clear to the reader, that these three closely related Greek words, have no association with
making medication, and they have no linguistic relationship to @apuokeia — “pharmakiea” and the other
closely related Greek words, that are used in the New Testament.
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6.] WHAT DOES THE BIBLE TEACH ABOUT PHYSICIANS?

The word “physician” appears six times in our King James Bible. Below are all its occurrences in the
Scriptures.

Jeremiah 8:22: - “Is there no balm in Gilead; is there no physician there? why then is not the health of the
daughter of my people recovered?”

Matthew 9:12: - “But when Jesus heard that, he said unto them, They that be whole need not a physician,
but they that are sick.”

Mark 2:17: - “When Jesus heard it, he saith unto them, They that are whole have no need of the physician,
but they that are sick: | came not to call the righteous, but sinners to repentance.”

Luke 5:31: - “And Jesus answering said unto them, They that are whole need not a physician; but they that
are sick.”

Luke 4:23: - “And he said unto them, Ye will surely say unto me this proverb, Physician, heal thyself:
whatsoever we have heard done in Capernaum, do also here in thy country.”

Colossians 4:14: - “Luke, the beloved physician, and Demas, greet you.”

NOTE: - Luke who is called in this verse “the beloved physician”, was inspired by the Holy Spirit to write two
of the Books of the New Testament scriptures: - the Gospel of Luke, and the Book of Acts.

The word “physicians” appears five times in our King James Bible. Below are all its occurrences in the
Scriptures.

Genesis 50:2: - “And Joseph commanded his servants the physicians to embalm his father: and the
physicians embalmed Israel.”

2nd Chronicles 16:12: - “And Asa in the thirty and ninth year of his reign was diseased in his feet, until his
disease was exceeding great: yet in his disease he sought not to the LORD, but to the physicians.”

Job 13:4: - “But ye are forgers of lies, ye are all physicians of no value.”

Mark 5:26: - “And had suffered many things of many physicians, and had spent all that she had, and was
nothing bettered, but rather grew worse.”

Luke 8:43: - “And a woman having an issue of blood twelve years, which had spent all her living upon
physicians, neither could be healed of any.”

W/"It is clear that the Bible does NOT contain a blanket or outright condemnation of physicians, or of consulting
physicians.
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CONCLUSION: -

After having undertaken a thorough linguistic examination of this issue, it has been documented beyond
any reasonable doubt, that the belief that was listed on the first page of this Study Document, that is held by
some sincere Christians concerning @appakeio — “pharmakiea”, with modern medicine and pharmaceuticals
being labelled as modern sorcery, is NOT correct.

To briefly summarize: -

il “

* Our modern English words “pharmacy”, “pharmaceutical” and “pharmacology” and the like, were
derived from Greek, then into Latin, and then finally into English, over a period of many hundreds of
years. The meanings of words even within one language do change over time. The @apuokeio -
“pharmakiea” condemned two thousand years ago in the ancient Greek, does not have the same
meaning today in English.

» The root Greek word @appdakov — “pharmakon”, from which @apuoakeia — “pharmakiea” and the
other closely related Greek New Testament words were derived from, has a range of meanings,
including Poison; Magic potion, charm; or, Medicine, remedy, drug.

* The @appokeia — “pharmakiea” that is listed in the Greek LXX and New Testament texts, is rarely
associated with the making of medications. It is more often than not associated with the occult arts.

» Examining the surrounding context of pappakeia — “pharmakiea” and the other closely related Greek
words that are used in the New Testament, makes it clear that they are associated with actions or
practices that are clear violations of God’s Moral Law.

» The other occurrences of “sorcery” or “sorcerers” in the Book of Acts, has no linguistic link to the
making of medications, or to pappakeia — “pharmakiea”.

» The Bible does NOT contain a blanket or outright condemnation of physicians. As we have previously
found out, Luke is called “the beloved physician”, and was not condemned for his profession.

%~ In conclusion, | would point out though, that the compiler does not have a blind reverence or faith in all
physicians, or in all physician’s practises or procedures. He is also well aware that most pharmaceutical
medication can have unpleasant, and in some cases, serious, life threatening side-effects, and the least amount
of prescribed medication a person takes, the better off they are. The following old saying may be a good place
to end this Study Document on —

God heals, but the doctor sends his bill!5

15 | should also point out, that the findings of this Study Document are not to be taken as opposing the use of natural therapies in the
treatment of disease. For example, the use of herbs, pure air, sunlight, abstemiousness, rest, exercise, proper diet, the use of water,
trust in divine power, all have proven medicinal value concerning the treament of disease. But the judicial use of these natural
therapies has NOT been the subject of this Study Document’s research. Hence, | have not touched on that issue within my field of
research.
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